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CLOSE TO HEAVEN,  
DOWN TO EARTH

DIE ZUKUNFT GESTALTEN  
UND DABEI BEWUSST ZURÜCK  

ZU DEN WURZELN GEHEN. 
WOHNEN AM WASSER,  
MITTEN IN DER STADT.
ENTSPANNT, STYLISH  

UND MARITIM.

ROOTS STEHT FÜR  
EIN LEBENSGEFÜHL,  

TIEF IN UNS VERANKERT: 
DIE SEHNSUCHT NACH NATUR  

UND AUTHENTIZITÄT.  
NACH FREIHEIT UND QUALITÄT, 

WÄRME UND  
ECHTER GEBORGENHEIT. 

ROOTS IST EIN  
EINZIGARTIGES HOCHHAUS  

AUS HOLZ, GLAS UND LICHT.
HIER TREFFEN SICH  

HIMMLISCHE AUSBLICKE,  
LUFTIGES KLIMA UND  

WEITE HORIZONTE.  
DIE AUFBRUCHSSTIMMUNG  

DES HAFENS UND  
DAS GUTE GEFÜHL,  

ENDLICH ANZUKOMMEN.

Close to heaven, down to earth

Shaping the future yet consciously going 
back to one’s roots. Waterside living in the 
middle of the city. Relaxed and stylish with a 
maritime f lair.

ROOTS embodies an attitude to life at the 
heart of all of us: a yearning for nature and 
authenticity, freedom and quality, warmth 
and a feeling of security.

ROOTS is a unique high-rise building  
combining wood, glass and natural light. 
This is a symbiosis of heavenly views, a 
breezy atmosphere and far horizons, the 
optimism of harbour departures and a feeling 
of having finally arrived.
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WÄ R M E  &  A U T H E N T IZ I TÄT
Warmth & authenticity

That which is outside is also inside: a desire 
for premium quality design and a love of  
nature are ref lected in the tasteful interior  
f inishes in the apartments. High-quality  
materials and timeless designs create an 
atmosphere of warmth, authenticity and 
elegance.

The wide range of options, tones and details 
presents the perfect scope to create an 
atmosphere of comfort and wellbeing.

Wie außen, so innen: Der Anspruch an erstklassi-
ges Design und die Liebe zur Natur spiegeln sich 
auch in der geschmackvollen Ausstattung der 
Wohnungen wider. Hochwertige Materialien und 
zeitlose Formen schaffen eine Atmosphäre von 
Wärme, Authentizität und Eleganz.

Die große Auswahl an möglichen Varianten, Nuan-
cen und Details gibt Ihnen den perfekten Spiel-
raum, um Ihr persönliches Wohlfühlambiente zu 
verwirklichen. 
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8

Machen Sie ROOTS zum Ausdruck Ihres Lebens
gefühls. Wir freuen uns, Sie bei der individuellen  
Ausgestaltung Ihrer Wohnung zu unterstützen.

N AT U R S C H Ö N H E I T

Natural beauty
Make ROOTS an expression of your  
outlook on life. We look forward to  
helping you to create an apartment that 
is a reflection of you.
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In der Standardausstattung wird ein Mehrschichtparkett (Eiche 
naturgeölt, im Dielenformat) im unregelmäßigen Verband verlegt. 

Das Parkett besteht aus einer Edelvollholzschicht von ca. 3,5 bis 
3,7 mm (Nutzschicht) und einer darunterliegenden Basisholz-
schicht. Gesamtstärke des Mehrschichtparketts: ca. 11 mm. Die 
Stäbe werden vollflächig mit dem Untergrund verklebt. 

Der Parkettboden ist in zwei Farbtönen wählbar, die Oberfläche 
kann geölt oder matt lackiert ausgeführt werden. Zudem kann 
eine Landhausdiele, gefast, im Format ca. 180 cm x 17,5 cm, 
mit einer Nutzschicht von ca. 2,5 mm, in zwei Farbtönen, jeweils 
matt lackiert gewählt werden.

Verlegerichtung des Parketts im Wohnbereich: Die Stabelemente 
werden immer in derselben Richtung verlegt. In der Regel ver-
laufen die Fugen in Richtung der Hauptlichtquelle. 

Bitte beachten Sie, dass Holzparkett ein Naturprodukt ist. Es 
kann somit – abhängig von der Luftfeuchtigkeit im Raum – zu 
saisonal bedingten Änderungen der Fugenbreite kommen.

Der Übergang zwischen Fliesen und Parkettböden sowie not-
wendige Dehnungsfugen werden mit Kork ausgeführt.

Das Basismaterial der ca. 6 cm hohen Fußleiste ist ein Massivholz 
mit weißer Beschichtung.

In the standard design, a multilayer parquet floor (natural 
oak, oiled, in plank format) will be laid in an irregular 
pattern. 

The parquet will consist of a high-quality solid wood layer 
of approx. 3.5 - 3.7 mm (top layer) and a base wood layer 
underneath. Total thickness of the multilayer parquet: 
approx. 11 mm. Across the entire surface, the parquet boards 
will be glued to the substrata.

Parquet f looring is available in two colour shades and 
surfaces can be oiled or matt lacquered. A rustic parquet 
floorboard (approx. 1,800 x 175 mm), which is bevelled and 
has a top layer of approx. 2.5 mm, is also available in two 
colour shades.

Laying direction of the parquet in the living area: boards 
are always laid in the same direction. Joints normally run 
in the direction of the main light source. 

Please note that wood parquet is a natural product and 
therefore seasonal changes in the joint width may occur 
depending on the humidity in the room.

Cork joints are used at transitions between tiles and 
parquet f loors and for essential expansion joints.

The base material of the approx. 60 mm high skirting board 
comprises solid wood with a white finish.

W I S S E N S W E R T E S  
ZU M  T H E M A  PA R K E T T
Everything you need to know about parquet

1A1 EICHE FARBLOS / NATURGEÖLT
Maße: ca. 100 cm x 12,5 cm
Standard, im Kaufpreis enthalten.

1A2 EICHE FARBLOS / MATT LACKIERT
Maße: ca. 100 cm x 12,5 cm
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

1C1 EICHE FARBLOS / MATT LACKIERT /  
GROSSFORMAT
Maße: ca. 180 cm x 17,5 cm
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

1B1 EICHE HELL / NATURGEÖLT
Maße: ca. 100 cm x 12,5 cm
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

1B2 EICHE HELL / MATT LACKIERT
Maße: ca. 100 cm x 12,5 cm
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

1C2 EICHE HELL /  
MATT LACKIERT / GROSSFORMAT
Maße: ca. 180 cm x 17,5 cm
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

1A1 NATURAL OAK / NATURAL OILED
Dimensions: approx. 1,000 x 125 mm
Standard included in purchase price.

1A2 NATURAL OAK / MATT FINISH
Dimensions: approx. 1,000 x 125 mm
Optional, included in purchase price.

1C1 NATURAL OAK / MATT FINISH / 
LARGE FORMAT
Dimensions: approx. 1,800 x 175 mm
Optional, available at additional charge.

1B1 LIGHT OAK / NATURAL OILED
Dimensions: approx. 1,000 x 125 mm
Optional, available at additional charge.

1B2 LIGHT OAK / MATT FINISH
Dimensions: approx. 1,000 x 125 mm
Optional, included in purchase price.

1C2 LIGHT OAK / MATT FINISH / 
LARGE FORMAT
Dimensions: approx. 1,800 x 175 mm
Optional, available at additional charge.

Standard- und Großformat im Vergleich.

ca. 100 cm x 12,5 cm

ca. 180 cm x 17,5 cm

A comparison of standard and large format f looring.

Approx. 1,000 x 125 mm

Approx. 1,800 x 175 mm
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2A GLATT, WEISSLACK
Standard, im Kaufpreis enthalten.

2A SMOOTH, WHITE FINISH
Standard included in purchase price.

Produktabbildung ähnlich / Product illustration similarProduktabbildung ähnlich / Product illustration similar

2B LINIENTÜR, WEISSLACK
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

2B PROFILED DOOR, WHITE FINISH
Optional, available at additional charge.

LINIENTÜR, WEISSLACK 
2B1 MIT KLARGLASAUSSCHNITT
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
2B2 MIT MATTGLASAUSSCHNITT
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

PROFILED DOOR, WHITE FINISH 
2B1 WITH CLEAR GLASS PANEL
Optional, available at additional charge.
2B2 WITH FROSTED GLASS PANEL
Optional, available at additional charge.

GLATT, WEISSLACK 
2A1 MIT KLARGLASAUSSCHNITT
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
2A2 MIT MATTGLASAUSSCHNITT
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

SMOOTH, WHITE FINISH 
2A1 WITH CLEAR GLASS PANEL
Optional, available at additional charge.
2A2 WITH FROSTED GLASS PANEL
Optional, available at additional charge.

I N N E N T Ü R E N
Doors

STANDARDINNENTÜREN, STUMPF EINSCHLAGEND
STANDARD DOORS, FLUSH FITTING
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D R Ü C K E R G A R N I T U R E N

	
INNENTÜREN UND FENSTER /  DOORS AND WINDOWS

Handles and locks

3A SERIE 1
Edelstahl, Profil rund, eckige Führung
Standard, im Kaufpreis enthalten.
Hersteller: Hoppe
Serie: Amsterdam

3A SERIES 1
Stainless steel, round profile,  
angular handle 
Standard included in purchase price. 
Manufacturer: Hoppe
Series: Amsterdam

Bitte beachten: Badtüren erhalten WC-Rosettengarnituren. Die Drückergarnitur der Wohnungseingangstür kann nicht frei gewählt werden.
Please note that bathroom doors are fitted with WC-rosette fittings. The apartment entrance door handles and locks are uniformly installed.

3B SERIE 2
Edelstahl, Profil rund, gebogene Führung
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
Hersteller: Hoppe
Serie: San Francisco

3B SERIES 2
Stainless steel, round profile, curved handle
Optional, available at additional charge.
Manufacturer: Hoppe
Series: San Francisco

3C SERIE 3
Edelstahl, Profil quadratisch, eckige Führung
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
Hersteller: Hoppe
Serie: Dallas

3B SERIES 3
Stainless steel, square profile, angular handle
Optional, available at additional charge.
Manufacturer: Hoppe
Series: Dallas

14 15WOHNUNG   
 
APARTMENT



Die zur Auswahl stehenden farbigen Boden- und 
Wandfliesen sind durchgefärbte Feinsteinzeugflie-
sen, die sowohl für den Boden als auch für die 
Wand gewählt werden können. Standardmäßig 
werden Fliesen im Format 60 cm x 60 cm verlegt. 

Wandbereiche ohne Wandfliesen erhalten eine 
ca. 6 cm hohe Sockelfliese aus dem Material der 
Bodenfliese. Die Fliesen werden im Kreuzverband 
verlegt.

Die Fugen sind in der Standardausführung mittel-
grau.

The tiles, which can be selected for both f loors 
and walls, are available as opaque, coloured 
porcelain stoneware tiles. Standard tiles are 
laid in 600 x 600 mm format.

Walls without wall tiles will be finished with 
an approx. 60 mm high tiled skirting of the 
same material as the f loor tile. Tiles will be 
laid in a cross-bond pattern.

In the standard version, grouting is medium 
grey in colour.

4A URBAN SAND
Standard, im Kaufpreis enthalten.
4B URBAN WHITE*
4C URBAN IVORY*
4D URBAN GREY*
4E URBAN DOVE*
4F URBAN ANTHRACITE*
*Alternative, im Kaufpreis enthalten.

4A

4D

4B

4E

4F

4C

4A URBAN SAND
Standard included in purchase price.
4B URBAN WHITE*
4C URBAN IVORY*
4D URBAN GREY*
4E URBAN DOVE*
4F URBAN ANTHRACITE*
*Optional, included in purchase price.

W I S S E N S W E R T E S  
ZU M  T H E M A  F L I E S E N
Everything you need to know about tiles
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WA S C H T I S C H E  U N D  W C S

SERIE 1 /  SERIES 1

Wash basins and toilets

Bei Waschtischen, WCs und Armaturen bieten wir 
Ihnen verschiedene Serien zur Auswahl an.

Alle WC-Modelle sind auch mit einem Sitz mit 
Absenkautomatik wählbar. Die Größe der Wasch-
becken und die Anzahl der Waschtischarmaturen 
ergibt sich aus der Architektenplanung.

Sie haben auch die Möglichkeit, ein passendes 
Dusch-WC zu wählen. Der erforderliche Stroman-
schluss ist bereits in der Standard-Elektroausstat-
tung vorgesehen.

Alle Waschtische erhalten einen Designsiphon von 
Hansgrohe.

Das Format der Dusche ergibt sich aus der Archi-
tektenplanung und ist nicht frei wählbar. Für die 
Dusche können Sie bei den Serien 1 bis 4 auch 
optional eine Thermostatarmatur wählen.

Wir bieten Ihnen außerdem die Möglichkeit, direkt 
bei uns passende Badaccessoires für Ihr neues 
Bad auszuwählen. Die genaue Positionierung er-
folgt erst nach Absprache mit Ihnen.

A choice of wash basin, toilet and tap 
specification is available. 

All toilet models can also be selected with a 
soft-closing seat mechanism. The sizes of wash 
basins and the number of taps are specified in 
the architect‘s plans. 

A choice of matching bidet toilet is available. 
The required power connection is already 
provided in the standard electrical equipment.

All wash basins are fitted with a bottle trap 
from Hansgrohe.

The configuration of the uniformly installed 
showers is specified in the architect‘s plans. 
In Series 1 to 4A, a thermostatic tap for the 
shower can also be selected. 

We also offer a choice of suitable bathroom 
accessories for your new bathroom. The 
exact positioning of these accessories will be 
determined after consultation.

W I S S E N S W E R T E S 
ZU  B A D P L A N U N G  U N D  
S A N I TÄ R O B J E K T E N
Everything you need to know about bathroom design and sanitary fittings

5A1
Waschtisch & WC-Sitz ohne Absenkautomatik
Hersteller: Laufen 
Waschtisch-Serie: Val
WC-Serie: Kartell
Standard, im Kaufpreis enthalten.

5A2
Waschtisch & WC-Sitz mit Absenkautomatik
Hersteller: Laufen
Waschtisch-Serie: Val
WC-Serie: Kartell
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

5A3
Waschtisch & Dusch-WC
Hersteller: Laufen 
Waschtisch-Serie: Val
WC-Serie: Cleanet Riva
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

5A1
Wash basin & toilet seat without  
soft-closing mechanism
Manufacturer: Laufen
Wash basin series: Val
Toilet series: Kartell
Standard included in purchase price.

5A2
Wash basin & toilet seat with  
soft-closing mechanism
Manufacturer: Laufen
Wash basin series: Val
Toilet series: Kartell
Optional, available at additional charge.

5A3
Wash basin & bidet toilet
Manufacturer: Laufen
Wash basin series: Val
Toilet series: Cleanet Riva
Optional, available at additional charge.

ca. 60 cm x 42 cm/Approx. 600 x 420 mm

ca. 120 cm x 42 cm/Approx. 1,200 x 420 mm
Dusch-WC

Bidet toilet

Die auf dieser Seite abgebildeten Armaturen sind nicht Bestandteil der Ausstattung.
The taps shown on this page are for illustration purposes only.

Die hier dargestellten Waschtische zeigen Beispielgrößen. Die 
Waschtischgröße und die Anzahl der Waschtischarmaturen richten 
sich nach dem Architektenplan.

The wash basins shown here are sample sizes. The sizes of wash 
basins and the number of taps are specified in the architect‘s 
plans.
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5B1
Waschtisch mit verschließbarem Ablaufventil & 
WC-Sitz ohne Absenkautomatik
Hersteller: Duravit 
Serie: Viu
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

5B2
Waschtisch mit verschließbarem Ablaufventil & 
WC-Sitz mit Absenkautomatik
Hersteller: Duravit 
Serie: Viu
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

5B3
Waschtisch mit verschließbarem  
Ablaufventil & Dusch-WC
Hersteller: Duravit 
Waschtisch-Serie: Viu
WC-Serie: Starck f Lite
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

WA S C H T I S C H E  U N D  W C S

SERIE 2 /  SERIES 2

Wash basins and toilets

SERIE 3 /  SERIES 3

ca. 60 cm x 50,5 cm/Approx. 600 x 505 mm

ca. 123 cm x 50,5 cm/Approx. 1,230 x 505 mm
Dusch-WC

Bidet toilet

ca. 63 cm x 49 cm/Approx. 630 x 490 mm

ca. 123 cm x 49 cm/Approx. 1,230 x 490 mm
Dusch-WC

Bidet toilet

Die auf dieser Doppelseite abgebildeten Armaturen sind nicht Bestandteil der Ausstattung.
The taps shown on this double page are for illustration purposes only.

5C1
Waschtisch & WC-Sitz ohne Absenkautomatik
Hersteller: Duravit 
Serie: Happy D.2
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

5C2
Waschtisch & WC-Sitz mit Absenkautomatik
Hersteller: Duravit 
Serie: Happy D.2
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

5C3
Waschtisch & Dusch-WC
Hersteller: Duravit 
Waschtisch-Serie: Happy D.2
WC-Serie: Starck f Lite
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

5C1
Wash basin & toilet seat without soft-closing 
mechanism
Manufacturer: Duravit
Series: Happy D.2
Optional, included in purchase price.

5C2
Wash basin & toilet seat with soft-closing 
mechanism
Manufacturer: Duravit
Series: Happy D.2
Optional, available at additional charge.

5C3
Wash basin & bidet toilet
Manufacturer: Duravit
Wash basin series: Happy D.2 
Toilet series: Starck f Lite
Optional, available at additional charge.

5B1
Wash basin with lockable drain valve & toilet 
seat without soft-closing mechanism
Manufacturer: Duravit
Series: Viu
Optional, included in purchase price.

5B2
Wash basin with lockable drain valve & toilet 
seat with soft-closing mechanism
Manufacturer: Duravit
Series: Viu
Optional, available at additional charge.

5B3
Wash basin with lockable  
drain valve & bidet toilet
Manufacturer: Duravit
Wash basin series: Viu 
Toilet series: Starck f Lite
Optional, available at additional charge.

Die hier dargestellten Waschtische zeigen Beispielgrößen. Die 
Waschtischgröße und die Anzahl der Waschtischarmaturen richten 
sich nach dem Architektenplan.

Die hier dargestellten Waschtische zeigen Beispielgrößen. Die 
Waschtischgröße und die Anzahl der Waschtischarmaturen richten 
sich nach dem Architektenplan.

The wash basins shown here are sample sizes. The sizes of wash 
basins and the number of taps are specified in the architect‘s 
plans.

The wash basins shown here are sample sizes. The sizes of wash 
basins and the number of taps are specified in the architect‘s 
plans.
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WA S C H T I S C H E  U N D  W C S

SERIE 4 /  SERIE 4

Wash basins and toilets

ca. 60 cm x 47 cm/Approx. 600 x 470 mm

ca. 120 cm x 47 cm/Approx. 1,200 x 470 mm

Die auf dieser Seite abgebildeten Armaturen sind nicht Bestandteil der Ausstattung.
The taps shown on this page are for illustration purposes only.

5D1
Waschtisch & WC-Sitz mit SoftClosing
Hersteller: Villeroy & Boch 
Serie: Collaro
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

5D2
Waschtisch & Dusch-WC
Hersteller: Villeroy & Boch 
Waschtisch-Serie: Collaro
WC-Serie: ViClean-I 100
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

5D1
Wash basin & toilet seat with soft-closing 
mechanism
Manufacturer: Villeroy & Boch
Series: Collaro
Optional, included in purchase price.

5D2
Wash basin & bidet toilet
Manufacturer: Villeroy & Boch
Wash basin series: Collaro
Toilet series: ViClean-I 100
Optional, available at additional charge.

Dusch-WC
Bidet toilet

Die hier dargestellten Waschtische zeigen Beispielgrößen. Die 
Waschtischgröße und die Anzahl der Waschtischarmaturen richten 
sich nach dem Architektenplan.

The wash basins shown here are sample sizes. The sizes of wash 
basins and the number of taps are specified in the architect‘s 
plans.
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W C- B E TÄT I G U N G S P L AT T E N

GEBERIT SIGMA30 GEBERIT SIGMA20 GEBERIT SIGMA50

Toilet f lush plates

6A1
2-Mengen-Spülung, weiß
Hersteller: Geberit 
Serie: Sigma30
Standard, im Kaufpreis enthalten.

6A1
Dual flush, white
Manufacturer: Geberit
Series: Sigma30
Standard included in purchase price.

6A2
2-Mengen-Spülung, chromglänzend
Hersteller: Geberit 
Serie: Sigma30
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

6A2
Dual flush, polished chrome
Manufacturer: Geberit
Series: Sigma30
Optional, included in purchase price.

6A3
2-Mengen-Spülung, schwarz
Hersteller: Geberit 
Serie: Sigma30
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

6A3
Dual flush, black
Manufacturer: Geberit
Series: Sigma30
Optional, available at additional charge.

6B1 2-Mengen-Spülung, weiß 
Alternative, im Kaufpreis enthalten.
6B1 Dual flush, white
Optional, included in purchase price.

6C1 2-Mengen-Spülung, weiß
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
6C1 Dual flush, white
Optional, available at additional charge.

6C2 2-Mengen-Spülung, chromglänzend
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
6C2 2Dual flush, polished chrome
Optional, available at additional charge.

6C3 2-Mengen-Spülung, schwarz
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
6C3 Dual flush, black
Optional, available at additional charge.

6B2 2-Mengen-Spülung, matt verchromt
Alternative, im Kaufpreis enthalten.
6B2 Dual flush, brushed chrome
Optional, included in purchase price.

6B3 2-Mengen-Spülung, schwarz
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
6B3 Dual flush, black
Optional, available at additional charge.
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WA S C H T I S C H A R M AT U R E N
Wash basin taps

7E
Waschtischarmatur, mattschwarz
Hersteller: Dornbracht 
Serie: Meta
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

7D
Waschtischarmatur, Chrom

Hersteller: Hansgrohe 
Serie: PuraVida

Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

7C
Waschtischarmatur, Chrom
Hersteller: Axor 
Serie: Citterio M
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

7B
Waschtischarmatur,Chrom

Hersteller: Hansgrohe 
Serie: Metropol

Alternative, im Kaufpreis enthalten.

7A
Waschtischarmatur, Chrom
Hersteller: Axor 
Serie: Starck
Standard, im Kaufpreis enthalten.

Alle Chromarmaturen (7A–8D) werden mit einem  
Chrom-Designsiphon von Hansgrohe ausgestattet.

Die Waschtischarmatur der Serie Meta (7E) wird mit einem  
schwarzen Designsiphon ausgestattet.

07E
Wash basin tap, matt black
Manufacturer: Dornbracht
Series: Meta
Optional, available at additional charge.

07D
Wash basin tap, chrome

Manufacturer: Hansgrohe
Series: PuraVida

Optional, available at additional charge.

07C
Wash basin tap, chrome
Manufacturer: Axor
Series: Citterio M
Optional, available at additional charge.

07B
Wash basin tap, chrome

Manufacturer: Hansgrohe
Series: Metropol

Optional, included in purchase price.

7A
Wash basin tap, chrome
Manufacturer: Axor
Series: Starck
Standard included in purchase price.

All chrome taps (7A-8D) will be fitted with a  
chrome bottle trap from Hansgrohe.

The Meta series (7E) wash basin tap is equipped with a 
black bottle trap.
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WANNEN- UND DUSCHARMATUREN

SERIE 1 /  SERIES 1

Bath and shower fittings

SERIE 2 /  SERIES 2

8A
Wannen- und Duscharmaturen
Hersteller: Axor / Hansgrohe
Standard, im Kaufpreis enthalten.
8A1 .2
Brausethermostat Dusche
Optional, gegen Aufpreis wählbar.

8B
Wannen- und Duscharmaturen
Hersteller: Hansgrohe
Alternative, im Kaufpreis enthalten.
8B1 .2
Brausethermostat Dusche
Optional, gegen Aufpreis wählbar.

8A
Bath and shower fittings
Manufacturer: Axor / Hansgrohe
Standard, included in purchase price.
8A1.2
Shower thermostat
Optional, available at additional 
charge.

8B
Bath and shower fittings
Manufacturer: Hansgrohe
Optional, included in purchase price.
8B1.2
Shower thermostat
Optional, available at additional 
charge.

Passend zu Waschtischarmatur  
7A / Axor Starck
Design similar to wash basin tap  
7A / Axor Starck

Passend zu Waschtischarmatur  
7B / Hansgrohe Metropol
Design similar to wash basin tap 
7B / Hansgrohe Metropol

Kopfbrause / Shower head
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: Croma 280

Kopfbrause / Shower head
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: Raindance 300

Brausenhalter / Shower bracket 
Hersteller / Hersteller: Hansgrohe

 Serie / Series: FixFit

Brausenhalter / Shower bracket 
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: FixFit

Handbrause / Hand shower 
Hersteller / Manufacturer: Axor

 Serie / Series: Starck

Handbrause / Hand shower 
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: Raindance

Brause- und Wannenmischer / 
Shower and bath mixer taps

Hersteller / Manufacturer: Axor
 Serie / Series: Starck

Brause- und Wannenmischer / 
Shower and bath mixer taps

Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe
 Serie / Series: Metropol

Optional: Brausethermostat Dusche /  
Optional: shower thermostat

Hersteller / Manufacturer: Axor
 Serie / Series: Starck

Optional: Brausethermostat Dusche /  
Optional: shower thermostat

Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe
 Serie / Series: Metropol
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WANNEN- UND DUSCHARMATUREN

SERIE 3 /  SERIES 3

Bath and shower fittings

SERIE 4 /  SERIES 4

8C
Wannen- und Duscharmaturen
Hersteller: Hansgrohe / Axor
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
8C1 .2
Brausethermostat Dusche
Optional, gegen Aufpreis wählbar.

8D
Wannen- und Duscharmaturen
Hersteller: Hansgrohe
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.
8D1 .2
Brausethermostat Dusche
Optional, gegen Aufpreis wählbar.

8C
Bath and shower fittings
Manufacturer: Hansgrohe / Axor
Optional, available at additional charge.
8C1.2
Shower thermostat
Optional, available at additional 
charge.

8D
Bath and shower fittings
Manufacturer: Hansgrohe
Optional, available at additional charge.
8D1.2
Shower thermostat
Optional, available at additional 
charge.

Passend zu Waschtischarmatur  
7C / Axor Citterio M
Design similar to wash basin tap  
7C / Axor Citterio M

Passend zu Waschtischarmatur  
7D / Hansgrohe Pura Vida
Design similar to wash basin tap  
7D / Hansgrohe PuraVida

Kopfbrause / Shower head
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: Croma E 280

Kopfbrause / Shower head
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: Raindance E 360

Brausenhalter / Shower bracket
Hersteller / Manufacturer: Axor

 Serie / Series: Citterio

Brausenhalter / Shower bracket
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: FixFit

Handbrause / Hand shower 
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: Raindance

Handbrause / Hand shower 
Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe

 Serie / Series: PuraVida

Brause- und Wannenmischer / 
Shower and bath mixer taps  

Hersteller / Manufacturer: Axor
 Serie / Series: Citterio M

Brause- und Wannenmischer / 
Shower and bath mixer taps 

Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe
 Serie / Series: PuraVida

Optional: Brausethermostat Dusche /  
Optional: shower thermostat

Hersteller / Manufacturer: Axor
 Serie / Series: Citterio M

Optional: Brausethermostat Dusche /  
Optional: shower thermostat 

Hersteller / Manufacturer: Hansgrohe
 Serie / Series: PuraVida
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WANNEN- UND DUSCHARMATUREN

SERIE 5 /  SERIES 5

Bath and shower fittings

8E
Wannen- und Duscharmaturen
Hersteller: Dornbracht
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

8E
Bath and shower fittings
Manufacturer: Dornbracht
Optional, available at additional 
charge.

Passend zu Waschtischarmatur  
7E / Dornbracht Meta
Design similar to wash basin tap 
7E / Dornbracht Meta

BADEWANNEN
Bath

9A
Badewanne mit Schwalleinlauf
Hersteller: Kaldewei
Serie: Conoduo
Standard, im Kaufpreis enthalten.

9B
Badewanne mit Schwalleinlauf
Hersteller: Kaldewei
Serie: Classic Duo
Alternative, im Kaufpreis enthalten.

9A
Bath with waterfall spout
Manufacturer: Kaldewei
Series: Conoduo
Standard included in purchase price.

9B
Bath with waterfall spout
Manufacturer: Kaldewei
Series: Classic Duo
Optional, included in purchase price.

Duschbrauseset mit Brausethermostat / 
Shower set with shower thermostat

Hersteller / Manufacturer: Dornbracht
 Serie / Series: Tara / Meta

Wannenbrauseset / Bath shower set
Hersteller / Manufacturer: Dornbracht

 Serie / Series: Tara / Meta

Bitte beachten: Die Realisierbarkeit der Aufputzarmaturen ist abhängig vom Bautenstand, Prüfung erforderlich.
Please note that the installation of flush-mounted fittings will depend on the status of construction. Checks required.

Hinweis: Schwalleinlauf nicht in Kombination mit Dornbracht-Armatur.
Please note that the waterfall spout will not be installed in combination with a Dornbracht tap.
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DUSCHEN

GEEFLIESTE DUSCHE /  TILED SHOWER

Showers

10A
Geflieste Dusche  
mit Linienentwässerung
Standard, im Kaufpreis enthalten.

10A
Tiled shower 
with linear shower drain.
Standard included in purchase price.

Bitte beachten: Aufgrund der unterschiedlichen Bad
situationen erfolgt die Darstellung hier ohne Fugen.  
Das Fliesenraster ergibt sich aus den Architektenplänen. 

Please note that due to the different bathroom 
configurations, no specific joint type is shown in the 
illustration. The configuration of the tile grid is illustrated 
in the architect’s plans.

11A
Badheizkörper, weiß
Hersteller: Kermi
Serie: Diveo
Standard, im Kaufpreis enthalten.

11B
Badheizkörper, glanzsilber metallic
Hersteller: Kermi
Serie: Diveo
Alternative, gegen Aufpreis wählbar.

11C
Elektrische Heizpatrone für Badheiz-
körper (nur in Weiß erhältlich).
Optional, gegen Aufpreis wählbar.

11A
Bathroom radiator, white
Manufacturer: Kermi
Series: Diveo
Standard included in purchase price.

11B
Bathroom radiator, polished silver metallic
Manufacturer: Kermi
Series: Diveo
Optional, available at additional charge.

11C
Electric heating element for bathroom 
radiators (only available in white).
Optional, available at additional 
charge.

Sample picture - design may vary
Beispielbild – Ausführung kann variieren

Der Handtuchheizkörper ist direkt 
über den Heizkreisverteiler ange-
schlossen. Soll sich in der heizfreien 
Periode der Handtuchheizkörper 
erwärmen, ist dies über eine elektri-
sche Heizpatrone möglich.

The towel radiator is connected 
directly to the heating circuit 
distributor. An electric heating  
element allows a towel radiator 
to be activated when the heating 
system is turned off.

B A D H E IZKÖ R P E R
Bathroom radiators
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BADACCESSOIRES
Bathroom accessories

12D1
Toilettenpapierhalter, verchromt
Hersteller: Keuco Plan 
12D2
Toilettenpapierhalter, schwarz matt
Hersteller: Dornbracht
12E1
Reservepapierrollen-Halter,  
verchromt
Hersteller: Keuco Plan 
12E2
Reservepapierrollen-Halter, 
schwarz matt
Hersteller: Dornbracht
12F1
WC-Bürste, verchromt
Hersteller: Keuco Plan 
12F2
WC-Bürste, schwarz matt
Hersteller: Dornbracht

12A1
Handtuchhaken, verchromt
Hersteller: Keuco Plan 
12A2
Handtuchhaken, schwarz matt
Hersteller: Dornbracht
12B1
Handtuchhalter, 44 cm, verchromt
Hersteller: Keuco Plan 
12B2
Handtuchhalter, 36 cm, schwarz matt
Hersteller: Dornbracht
12C1
Badetuchhalter, 65 cm, verchromt
Hersteller: Keuco Plan 
12C2
Badetuchhalter, 60 cm, schwarz matt
Hersteller: Dornbracht

12A1
Towel hook, chrome plated
Manufacturer: Keuco Plan
12A2
Towel hook, black matt
Manufacturer: Dornbracht
12B1
Towel holder, 440 mm, chrome plated
Manufacturer: Keuco Plan
12B2
Towel holder, 360 mm, black matt
Manufacturer: Dornbracht
12C1
Towel holder, 650 mm, chrome plated
Manufacturer: Keuco Plan
12C2
Towel holder, 600 mm, black matt
Manufacturer: Dornbracht

12D1
Toilet roll holder, chrome-plated
Manufacturer: Keuco Plan
12D2
Toilet roll holder, black matt
Manufacturer: Dornbracht
12E1
Toilet roll holder, chrome-plated
Manufacturer: Keuco Plan
12E2
Toilet roll holder, black matt
Manufacturer: Dornbracht
12F1
Toilet brush, chrome-plated
Manufacturer: Keuco Plan
12F2
Toilet brush, black matt
Manufacturer: Dornbracht

12A1 12D1

12B1 12E1

12C1 12F1

12A2 12D2

12B2 12E2

12C2 12F2

OPTIONAL, GEGEN AUFPREIS /  OPTIONAL, AVAILABLE AT ADDITIONAL CHARGE.
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